
Comentarios sobre la lectura semanal de la Torá adaptados de las enseñanzas de 

gran Kabalista, Rabí Levi Itzjak Schneerson זי״ע

ב”ה

Año 2 Nº 38

PerlasPerlas
KabalísticasKabalísticas

1 2
“Y Novaj fue y conquistó Kenat  y sus poblados, y la llamó Novaj, en su nombre ” (Bamidbar 32:42)

“Y [Iaakov] le trajo vino [a Itzjak], y él bebió” (Bereshit 27:25)

Los dos hijos de Aharon, Nadav y Avihu, cada uno tomó su brasero… y ofrecieron ante Di-s un fuego 

extraño que Él no les había ordenado.  (Vaikrá 10:1)

En cada uno de los versículos mencionados hay una palabra que lleva un Taam (nota musical, de 

entonación de la palabra) muy peculiar y poco común: Merjá Kfulá. Las palabras mismas son muy 
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similares: לָ֦ה (“a ella”), ֹל֦ו (“a él”) y ֹל֦א (“no”) . Hay una conexión profundamente arraigada entre estos 

versículos dispares.

וְנֹבַח הָלַ� וַיִּלְכֹּד אֶת קְנָת וְאֶת בְּנֹתֶיהָ וַיִּקְרָא לָ֦ה נֹבַח בִּשְׁמו

וַיָּבֵא ל֦וֹ יַיִן וַיֵּשְׁתְּ

וַיִּקְחוּ בְנֵי אַהֲרֹן נָדָב וַאֲבִיהוּא אִישׁ מַחְתָּתוֹ... וַיַּקְרִיבוּ לִפְנֵי ה׳ אֵשׁ זָרָה אֲשֶׁר ל֦אֹ צִוָּה אֹתָם
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La palabra hebrea para "ella" generalmente  se escribe en la Torá con la misma gramática que 

la palabra para "él", con la única diferencia encontrándose en los puntos de las vocales: הִוא 
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(pronunciado "HI") y הוּא (pronunciado "HU") respectivamente. El Zohar  señala que esto 
6simboliza la fusión de lo masculino y lo femenino, dado que la ה-Hei representa lo femenino , 

7la ו -Vav lo masculino  y la א-Alef, que equivale numéricamente a 1, es lo que los une.

La interfaz entre Hashem y Su mundo, y en la sociedad humana entre un dador y un receptor, 

incluye asimismo todos estos componentes. Los kabalistas hablan de diez Sefirot 

1- Generalmente iden�ficado con el actual Qanawat, al sur de Siria.
2- Aunque este nombre no quedó. Esto se alude por el hecho de que a la ה de לָה le falta el 'Mapik' (un punto interno que significa que deba 
pronunciarse en consonante) que sería el marcador habitual del posesivo femenino, por lo que en cambio se parece a la palabra ֹלא, “ no” (Rashi y 
Ramban ad loc., citando a Rab Moshe Hadarshan). En un ensayo diferente (Likutei Levi Itzjak, vol. 2, p. 277) Rav Levi Itzjak elabora la razón 
cabalís�ca subyacente por la que el nombre no haya quedado arraigado.
3- Aparece en otros dos versículos de la Torá, Shemot 5:15 y Bamidbar 14:3 (así como en otros nueve lugares en los libros de Neviim y Ketuvim), 
pero esos no son analizados en el ensayo de Rav Levi Itzjak.
4- Con once excepciones donde está escrito הִיא (ver Minjat Shai, Bereshis 14:2).
5- 3:184a.
6- De hecho, en la gramá�ca hebrea, una palabra terminando con Hei generalmente marca sustan�vos y verbos en �empo pasado del género 
femenino o posesivo.
7- Por ejemplo, una palabra terminando con Vav marca un posesivo masculino.

¿El, ella o no?  - Parashat Matot



8- Tania, Parte I, Cap. 3.
9- Acrónimo de זְעֵיר אַנְפִּין Zeeir Anpin, lit. “cara pequeña”, para dis�nguirlos de אֲרִי� אַנְפִּין Arij Anpin (“cara grande”), un apodo para la facultad 
del alma mucho más elevada y la modalidad Divina del incipiente deseo de crear (véase más adelante en el texto).
10- Nótese que Vav, el símbolo de lo masculino como en el Zohar citado anteriormente, numéricamente equivale seis, correspondiente con las 
seis facultades de ZA.
11- Talmud Shabat 104a y Rashi allí.
12- Véase Etz Jaim 13:2.
13- Como siempre es el caso con "el plano de la san�dad", cuyos aspectos trabajan (todos) en armonía, y en contraste con "el otro lado" (las 
fuerzas del mal), que en defini�va �enen su origen en el Mundo de Tohu en el que se encuentran las Sefirot de modo no-cooperara�vo y, por lo 
tanto, fueron destrozadas (Derej Mitzvoteja, Mitzvat Ahavat Israel, et al.).
14- Shaar Hapesukim (Arizal), Vayikra ad loc.
15- Rashi, Vaikrá ad loc., de Vaikrá Raba 12:5
16- Zohar 3:127a, et al.
17- Zohar 3:189a.
18- Véase Torá Or, Vaishlaj 25b.

(modalidades); la enumeración exacta varía algo según el contexto, pero básicamente se 
8agrupan en tres facultades intelectuales y siete emocionales . Estos últimos, a su vez, se 
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dividen en un conjunto de seis emociones denominado ז"א-ZA , y una séptima, denominada 

Maljut, el acto de dar o transmitir al otro. Al ser que los atributos de ZA se concretizan en 

Maljut, guardan un paralelo con la relación entre marido y mujer, de modo que ZA es visto 
10como el masculino  y Maljut como el femenino—correspondiendo respectivamente a la Vav y 

la Hei, como en el Zohar citado anteriormente. Más elevadas que las emociones y 

precediéndolas se encuentran las facultades intelectuales, y [entre ellas] ]notablemente Biná 

(“entendimiento”), en el cual se desarrolla la chispa seminal de una idea. El nombre de la letra 

Alef denota “aprender”, y está asociada con Biná, como se ve en la interpretación exegética del 

Talmud acerca de las dos primeras letras del alfabeto hebreo, Alef y Bet: Alef Biná—“aprender 
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el entendimiento [de la Torá.] ”

También es posible subdividir a ZA en dos grupos de tres: las emociones superiores e 

inferiores, respectivamente. En esta agrupación, las facultades intelectuales se encuentran bajo 

el paraguas de Arij Anpin (la voluntad divina [y correspondiente humana] de crear), las tres 
12primeras facultades emocionales son las masculinas y las tres siguientes, las femeninas . 

13Como cada una de las diez Sefirot incorpora aspectos de todas las demás , se puede ver que 

cada una de estas tríadas como comprendiendo treinta componentes: el valor numérico de la 

letra ל-Lamed, la letra que comparten las tres palabras ֹלָה, לוֹ, לא.

Cada una de estas Lameds luego se une con una de las letras ה-ו-א para representar los logros 
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espirituales de los respectivos protagonistas. Nadav y Avihu encarnaron aspectos de Biná , y 
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su fechoría incluyó el haber bebido vino de manera inapropiada antes de entrar al Santuario , 
16siendo el vino una evocación de Biná también ; esto explica que su palabra contenga una Alef, 

la Alef de Biná. El atributo principal de Yaakov es Tiferet ("belleza"), la pieza central de ZA, y el 
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vino que le sirvió a su padre se iba mezclando adecuadamente con agua , simbolizando la 

moderación de Biná que hace posible que engendre un flujo descendente de energía Divina a 
18nuestro mundo , por lo que su palabra se compone de una Lamed más la Vav [característica] 

de ZA. Finalmente, el nombre mismo de Novaj simboliza Maljut, en el sentido de que 

numéricamente equivale 
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En las palabras de Rav Levi Itzjak:

.60 = (8) נ (50) + ב (2) + ח  -19
20-  Shir Hashirim 3:7.
21-  Véase Etz Jaim 22:3.
22-  Véase Zohar 2:45a.
23-  Véase Devarim 29:28.

19 2060 , evocando a los “sesenta hombres valientes” que custodian el lecho real de Shlomo , 

21quienes a su vez constituyen una evocación de Maljut , y en el sentido de que deriva de la raíz 

hebrea נבח, refiriéndose al ladrido de un perro, una forma degradada del poder del habla 
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humana asociada con Maljut . Apropiadamente, entonces, la palabra Novaj incorpora la letra 

Hei [característica] de Maljut.

La Merjá Kefulá que llevan estas tres palabras, a su vez, insinúa a las Sefirot aún más elevadas 

conocidas como Aba e Ima, "padre y madre". Esta nota de entonación se parece a dos 

pequeñas Vav, que, nuevamente, significan el flujo descendente de la energía Divina hacia 

nuestro mundo, pero no aparecen escritas en el Sefer Torá, ya que representan Sefirot más allá 

23de la percepción humana, "los secretos que sólo Di-s  conoce.”

)


